
Сюлан нетерпеливо стучит своими тонкими пальцами по куче документов, пока ждет, когда
Вэнь Вэнянь ответит на ее звонки в первый раз за сегодня.

"Набранный Вами номер может быть недоступен или находиться вне зоны обслуживания.
Пожалуйста, повторите попытку позже". Знакомый роботизированный голос повторил, сколько
раз.

*Вздыхает*

"Этот отродье, почему он не отвечает? Что-то случилось?" Ксиулан беспокоилась, бормотала.
Она пыталась позвонить ему пять раз сегодня утром, два раза во время обеда и три раза до
пяти вечера. Уже 9 вечера, и она хотела пригласить его только на вторую свадьбу, но лучшая
подруга даже не отвечает ни на один из звонков.

"Он, должно быть, занят, очень занят". Ксиулан вздохнула в поражении и решила перестать
звонить Вэняну. Она очень хотела увидеть своего лучшего друга, но он может снова оказаться
в какой-нибудь далекой стране. Свадьба состоится через две недели, и она не уверена, будет ли
Венян свободен.

Ксиулан выключает ноутбук и забирает сумку и телефон перед тем, как уйти из офиса. Завтра
она снова позвонит ему. Он может быть где-то без сигнала.

Так как пентхаус Хунци находится всего в 5 минутах езды от ее офиса, она решила купить
несколько продуктов, чтобы избавиться от беспокойства по поводу звонков Вэняня без ответа.
Хотя их холодильник всегда переполнен, она хотела купить конкретные ингредиенты для
блюда, которое она видела в интернете некоторое время назад.

Сейчас она была в близлежащем продуктовом магазине и собирала немного лука-порея, когда
ее телефон внезапно замирал. Она ожидала, что это может быть Веньян. Она поспешно
посмотрела на свой телефон, чтобы проверить, но это был только ее предыдущий
домовладелец.

"Мисс, вам может понадобиться приехать сюда. Ваш друг, Вен Венян в настоящее время ищет
вас, и похоже, что она в каком-то затруднительном положении". В сообщении сказано.

[ A/N: Помните, что Вен Веньян транс и носит модную женскую одежду.] Сюлан до сих пор
использует мужское местоимение на Вэняне из-за привычек. ]

Сюлянь быстро пошла к кассиру, чтобы заплатить за свой товар, и спешно выбежала на улицу,
чтобы вызвать такси, как будто за ней гнались полицейские.

"Он здесь? Тогда почему он даже не ответил на мои звонки?" Ксиулан раздраженно бормотала,
пока волновалась и ждала в такси. Эта ее дорогая подруга действительно заставляет ее



волноваться до смерти.

Через час она наконец-то прибыла в свою бывшую любимую квартиру. Место кажется тихим,
как обычно, но свет в комнате хозяина неожиданно открывается в такой час.

Ксиулан побежала внутрь квартиры и в комнату хозяина. Она не ожидала, что Вэнян
действительно был здесь, и он выглядит так, будто его избили. Его красивая фирменная
одежда была грязной, и у него был огромный черный глаз. Его макияж тоже был смазан.

"Веньян!" Сюлан быстро побежал к нему и обнял его. "Венян! Тупица! Что с тобой случилось?"

Вэнян не ответил, а вместо этого начал плакать на руках у XIulan и затащил Xiulan в объятия.

"Вэнян... шшш..." Ксиулан не может смириться с тем, что Вэнян в таком состоянии. Он был ее
лучшим другом, а теперь как младший брат, младшая сестра. Может, она и не использует
правильное местоимение для него, но это уже было привычкой, которую она должна была
изменить. Она была глубоко обеспокоена тем, что Веньян был так избит.

"Пойдёмте внутрь. Я приготовлю что-нибудь для тебя." Ксиулан подцепила беднягу Вэняна и
помогла ему пройти к их комнате.

Ксиулан был занят приготовлением мисок супа, риса и тонкацу на обеденном столе, когда
Вэнян вышел из ванной комнаты.

"Еда готова. Иди сюда. Боже, ты заставляешь меня волноваться до смерти." Ксиулан сказал и
передал ему палочки для еды, пока они оба не сели.

"Прости, что заставил тебя волноваться. Опять семейные дела". Вэнян мрачно сказал перед
тем, как опустить голову, чтобы попробовать суп.

"Ваша семья все еще против вашей мечты? Я думал, они оставят тебя в покое. Ты успешен и
люди уважают тебя. Почему они не могут просто двигаться дальше?" Ксиулан указала и начала
собирать мясо тонкацу и класть его ей в рот. Это действительно сводит ее с ума всякий раз,
когда семья Вэнь начинает снова связывать себя с Вэньань. Они приносят ему только боль.

"Папа... он приманивал меня". Я встречалась с этим парнем в Лондоне месяц назад. Несмотря
на то, что мы еще не занимались сексом, я так сильно на него падала. Он был очень милым и
очаровательным. Но я узнала, что он один из шпионов моего отца, и он был там, чтобы загнать
меня в угол, чтобы вернуться сюда". Веньян внезапно начал делиться своими горестями.

Ксиулан останавливает свои движения и невероятно смотрит на Вэняна. "Это! Вот что ты
получаешь, флиртуя с разными мужчинами!" Она внезапно отругала его, вместо того, чтобы



утешить.

"Эйш! Дай мне сначала закончить, пока ты не отругала меня." Вэнян опроверг и дьявольски
поднял свои прекрасные выщипанные брови на Сюляне.

Ксиулан только дал ему брови и начал есть ее еду снова.

"Однажды он загнал меня в угол, чтобы вернуться сюда. Папа избил меня, пока мы были в его
личном самолете, возвращающемся сюда. Он сказал, что я должна вернуться, чтобы старший
брат мог жениться. Он все время говорил, что я - единственная помощь, которую они могут
получить, чтобы мой брат перестал заниматься преследовательской деятельностью". У Веньяна
есть грустное выражение, пока он делится своими семейными печалями.

"Ты не можешь в это поверить? Они похитили меня и избили по мелочи? Чёрт возьми! Я хочу
потянуть каждый из их волос!" Веньян злобно ударил мясо тонкацу, как будто убил кого-то.

"Какое это имеет отношение к тебе?" Ксиулан невозмутимо спросил. Она не понимает, пока им
нужен Вэньхань. Они позволят ему преуспеть в одном из семейных бизнесов Вэнь, если он
поможет?

Вэньян скучно посмотрел на Ксюлан и долгое время останавливался. "Что?" Сюлан
раздраженно спросил. Ей не понравилось это выражение на нем.

"Ты. Мой старший брат хочет жениться на тебе." Вэнян сказал с серьезным выражением.

Ксиулан подавилась своим мясом тонкацу, когда услышала, что сказал Вэнян. Она
почувствовала, что умирает, когда мясо застряло у неё в горле. Она очень сильно кашляла. Она
продолжала бить в грудь и выпила полный рот воды, чтобы облегчить боль.

"Я знаю, очень шокирует". Веньян невозмутимо бормотал, пока ел свою еду.

"Что, черт возьми, не так с твоей семьей? Я женат." Ксиулан сказала и объявила факт, если
никто не знает.

Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт,
пожалуйста, нажмите для посещения.

"Они уже ожидают от вас развода в будущем. Они так уверены, что у вас будет развод, что брат
захотел снова быть рядом с вами через меня. Они хотели, чтобы у вас двоих была плодотворная
дружба, пока вы еще женаты на очень горячей Син Хунци. Так что в случае, если вы
действительно разведетесь, мой брат поймает вас". Вэнян объяснил и посмотрел в глаза
Сюлянь, чтобы увидеть ее реакцию.



Выражение Сюлян уже было завязано до хмурости, и ее губы были забиты так, как будто она
не хотела говорить ничего оскорбительного против семьи его лучшего друга, но они
действительно сумасшедшие, чтобы придумать такой план. В будущем она может развестись с
Хунци, но это не значит, что она снова выйдет замуж.

Сюлан встала с места и пошла мыть посуду к раковине. Она должна быстро вернуться домой,
пока не запуталась в глупых планах семьи Вэнь.

Вэньян чихнул от милой реакции Ксиулан, и его глаза сияли от ее поспешных действий, чтобы
сбежать.

"Не волнуйся, я уже отказал им. Я бы не получил этот черный глаз без причины, верно? Я
действую в этом обществе без их помощи и денег. Кроме того, я бы встал на сторону тебя
вместо них; ты моя старшая сестра, моя мама, моя тетя, моя бабушка и моя первая и
последняя женская любовь". Веньян улыбнулся и продолжает вкусно есть тонкацу. Он скучает
по таким домашним блюдам, приготовленным в Сюлане. Раньше они всегда были вместе, как
братья и сестры. Но ему приходится ездить за границу, чтобы осуществить свою мечту.

Ксиулан повернула голову, чтобы посмотреть на Вэняня. Она была тронута словами Вэняна.
Она не ожидала, что он скажет это внезапно. Она быстро вымыла посуду и снова села на
сиденье перед Вэняном и подарила ему милую ухмылку.

"Что за раздражающий взгляд?" Веньян раздраженно сказал и презрительно приподнял брови
к ней.

"Через две недели я снова выйду замуж за Хунци. Это традиционная свадьба. Ты сможешь
присутствовать?" Сверкающие глаза Ксиулана пытались убедить Вэняня.

Вэнян вздохнул и начал разыгрывать оставшуюся еду своими палочками для еды. "Сестренка,
я бы с радостью, но я должна защитить тебя от моей семьи". Я должна вернуться в Париж и
продолжить то, что я делала до того, как отец похитил меня. Вместо этого я пошлю тебе
подарки. Но сейчас я должна защитить тебя от их странных планов. Кроме того, не
разговаривай с моим братом, если это не связано с бизнесом. Думаю, он может скоро
предложить тебе бизнес-предложение". Вэнян извинился и предупредил Ксюляна.

Вместо того, чтобы грустить или расстраиваться по поводу причин Вэняна, она улыбнулась ему
с большой и довольной улыбкой. "Хорошо. Такой милый младший брат из другого мира. Я
больше не буду тебя беспокоить".

"Простите, его младшая сестра! Когда ты начнешь использовать правильные слова?" Веньян
ворчал.

"Не знаю. Мне нравится так тебя называть." Ксиулан сказала и надула губы.



"Хорошо, что ты важный человек в моей жизни, поэтому я позволяю тебе так меня называть.
Но если это другой человек, я мог бы отбить ему голову". Веньян ворчал и закатывал глаза. "Я
потратил кучу денег на переход, а ты всё ещё называешь меня младшим братом? Ты хочешь
умереть?" Веньян добавил как примадонна и закатил на нее глаза.

Сюлан посмеялся и сжал щёки Вэняну. Она ничего не сказала, а только продолжала улыбаться
и сжимать лицо Вэняна.

"Цк! Прекрати! Ты можешь пошевелить моими дермальными наполнителями. Боже, я не хочу
первым делом навестить своего врача, когда вернусь в Париж, только чтобы выровнять их".
Веньян снова заговорил, но Ксиулан смеялась всё больше и больше, пока Веньян не бросил в
неё огромную подушку.

В час ночи Ксиулан вернулась в пентхаус и тихо вошла в свою комнату. Она не хотела слышать
допрос Хунци, чтобы, по возможности, она двигалась очень медленно.

Было уже 2 часа ночи, когда она закончила принимать ванну, и в настоящее время она
расчесывает волосы, когда увидела темную фигуру рядом с зеркалом ее тщеславия. Это была
соединительная дверь в спальню хозяина. Она испугалась, когда увидела огромную фигуру, и
глаза смотрели на нее.

Комната в спальне хозяина была очень темной, поэтому она создала страшный силуэт, когда
человек стоит между дверями. Она задыхнулась, когда увидела силуэт, но быстро поняла, что
это Хунци.

"Боже! Что с тобой? Ты напугал меня!" Сюлан закричала на Хунци и приоткрыла дверь, чтобы
ясно его увидеть. Гнев Сюляня немного утих, когда она увидела его прославленную верхнюю
часть тела. Ее страх превратился в стыд.

"Этот человек снова топлесс!" Ксиулан тайно разглагольствовала, в то время как она быстро
оторвалась от своего взгляда на него. С тех пор, как он объявил, что у них будет медовый месяц
на Мальдивах, он стал больше не носить рубашек в этом люксе.

"Ты бабушка? Тебя так легко напугать. Где ты была? Я ожидаю, что ты будешь здесь к 9 или 10
вечера." Хунци допрашивает и заходит в свою комнату. Он сел на ее кровать и надул на нее. Он
был топлесс и был одет только в черные бельевые трусы длиной до колена. Весь его очень
мужественный вид немного задушил Сюлянь. Ей не нравилось смотреть на отшлифованных или
хороших мускулистых топлесс-мужчин. Она чувствовала себя застенчивой, просто глядя на
них. Она никогда не любила смотреть на топлесс конкретно.

"Я был с моим лучшим другом детства, Вен Венян. Он только что вернулся из Парижа."
Ксиулан сообщила своему мужу, который в настоящее время нахмурился на неё. Она держала
глаза на его лице, а не где-то еще.



"Он?!" Хунци не ожидал этого. Почему его жена была с кем-то до поздней ночи? И это было с
мужчиной! И насколько он помнит, она ни с кем не так уж близка. Он знает, что у неё лучший
друг детства, но он не ожидал, что они будут так близки.

"Да. Хотя он теперь она. Но это моя плохая привычка". Ксиулан извинился.

"Этот парень родственник Вэнь Вучжоу?" Хунци отмахнулся от вопроса о том, чтобы
задержаться со своим лучшим другом, но теперь, когда он вспомнил, что Вэнь Вэньцзянь
связан с Вэнь Вучжоу, он почувствовал, что что-то не так.

Глаза Сюлянь выпукли, когда она услышала имя Вэнь Вучжоу из уст Хунци. "Что это... почему
имя старшего брата Вэнь Ужоу всё время всплывает? Мне это не нравится." Сюлан тихо
спросила себя.

Она кивнула и сделала допрос. "Что-то случилось?"

Хунци не сразу ответила, но он чистил свою острую челюстную линию, как будто что-то очень
глубоко задумался.

"Ничего". Просто он мне не нравится". Хунци сказал, и у него строгий взгляд на лице. Он
внезапно встал с кровати и вышел из ее комнаты, ничего не сказав.

XIulan был сбит с толку в данный момент, и это как бы запаздывает с ней, почему он злится на
Учжоу.

XIulan продолжал расчесывать волосы снова, так как она не понимала, откуда снова исходят
источники его истерики. Но Хунци вернулась в свою комнату, и она быстро отвести от него
глаза, как будто увидела что-то непристойное.

"Посмотри на меня", Хунци приказал Сюлану. У него такое красивое серьезное лицо и
добавляет, что его пресс не помог Сюляну в текущем затруднительном положении.

"Мне действительно не нравится смотреть на топлессов. У вас финансовые проблемы, которые
вы больше не можете себе позволить носить топлес? Хочешь, я тебе куплю?" XIulan
опровергнул и сохранил ее зрение в зеркале.

Хунци делал эту топлесс вещь, чтобы соблазнить или соблазнить Сюлянь, но кажется, что это
не работает. Как и ожидалось от его своеобразной жены, ее интересы действительно
отличаются от интересов женщин, с которыми он встречался раньше. Он должен попытаться
найти другие способы соблазнить её.

Хунци не ответил на ее вопросы, а вместо этого напомнил ей о страшном медовом месяце.
"Помни, Мальдивы. Как только закончится наш свадебный прием, мы отправимся прямо туда".



Он снова объявил и вышел из комнаты с непослушной ухмылкой.

Ксиулан поспешно встала со стула тщеславия и заперла дверь.

"Этот человек так раздражает! Боже!" Ксиулан стонала из-за своего раздражения. Чем больше
она видит его топлесс, тем больше она чувствует, что весь этот медовый месяц станет ее новым
кошмаром.
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